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Kaghedpa mososnascmea ma nimepamypo3nagcmea

CrarTs IpHCBsYCHA BIUTHBY (Pi3i0KpaTHYHUX i1l Ha XOPBAaTCHKY 1 cepOChKY JIiTe-
parypy XVIII-XIX ct. [laeTbCst mIepenik TBOPIB HA TOCTIOAAPCEKY TeMaTuKy. OcobimBa
yBara 3BEpPTAETHCS HA OPUTIHAJIBHUM TBIp XOpBaTChKOi JiTepatypu “Catup abo JUKHil
yonoBik” M.A.PenpkoBrya 1 Ha mepexnaanuid TBip A.T.bnaroesnua “KiHki, KOXiHXiH-
CbKa ICTOpIs, JUIs IHIINX KpaiH KopucHa”.

Kniouosi cnosa: diziokpatusM, MEpKaHTHIII3M, HAPOJHI KHI)KCYKH MPO TOCIIO-
ZapCTBO, XJI100pPOOCTBO, OKITFHULITBO, BIBYAPCTBO, IOBKIBHUAITBO, CKOTAPCTBO.

VY nmecstupivus Big 1760 mo 1770 p. y @panmii mommpuscs ¢i3iokpaTu3M — eKOHOMiYHA
Teopis, o BUHUKIA Y 1756—1758 pp. sk BHpa3Ha OMO3HWINS MEPKAHTIII3MOBI. [ 0IOBHUM
npenicraBHUKOM Ii€i Tedii € dpancya Kene (Frangois Quesnay), sikuii Hanmcas “ExoHOMIUHY
tabmumio” (“Tableau economique”, 1758). 3rinHo 3 HOro JOKTPHHOIO, 3eMJIEPOOCTBO CTaHO-
BUTH OCHOBY OY/Ib-5IKO1 1HIIIOT €KOHOMIYHOT aKTHBHOCTI, 1 JIMIIIE BOHO MOKEe BUPOOIISATH Oara.
®iziokpary Oy MEpIIMMH, XTO TEOPETH3YBaB IPO CTBOPEHHS A0OPOro MpaBiliHHS, 3aCHO-
BaHOro Ha aecnotusMi. [locminoBauku Kene BBaxkanw, 1o HaAWKPaIIoOKw € TUIOJIOTIS TaKOTO
MIPABJIiHHS, SKE 3aCHOBAHE HA MPHUPOJIHINA CYTHOCTI JIFOJIMHU; 0 OJHA-€MHA JIIOAWHA, OCBi-
YeHa, TIOBIMHHA BECTH CBOIX MiJJIaHUX A0 100poOyTy. TakuMm YWHOM, IECIIOTH3M IIEePETBOPIO-
BaBCSA B “OCBIUCHMI JecTioTH3M .

®iziokpaTuyHi i/1e1 NOMMPIOBAIUCH TOAI i B ABCTPIiCBKIH iMIIepii, e NPUXHUIBHUKY il
HaMarajucs Ha OCHOBI L€l Teopii peayisyBaTH BU3HaueHi moiitvuHi uiti. OgHuM 3 yiro6-
nenux jeiziB Mocuda Il 0yB nesi3 npyccekoro Bosomaps ®piapixa II: “Rien par le peuple,
tout pour le peuple” (“Hiuoro yepes Hapoa, yce 1 Hapoxy”). Y MoHapXii Tozi IpoKuBaio
23 MIiNBHOHM TMATAHWX, TIEPEBAKHO HEMUChbMEHHHX Xii0opobiB. Hocud II, Oymyum
JIECTIOTOM, yce 3K 0arato 3poOHB JUIsl IOCTYITy CelsiH. 3adikcoBaHO, HAIIPUKIIAN, IO BiH, aOH
HaJaTH Baru xJjibopoOcTBy, 1 caM mpamioBaB y moii (B Mopasii). Uepes Taki inei oro Ha3u-
BaJIM CEJISIHCHKUM IticapeM (Bauerkaiser). Bin cTaBuB 3a MeTy 3BUIBHUTH CEJISH BiJ paOCTBA 1
CTBOPHUTH 3 HUX MAJIUX BJIIACHUKIB a00 JTO3BOJIMTH iM MITH Ha pOOOTY JI0 MicTa.

Cepex miBIEHHUX CIIOB’SIH, THMYACOM, 3alPOBaKEHHS (Pi3i0KpaTHIHOI Teopii He Ha0yIo
TAKOr0 CaMOr'o CTYIICHs ¥ 3/1ilCHIOBaIOCh iHakiie. Y ClaBoHil, Jie miclis 3BiIbHEHHS BT Typ-
KiB iCHyBallo 4MMAl0 €KOHOMIYHUX, MaTEpiallbHUX Ta KyIbTYPHUX IIPOOIEM, SKi BUMaraiu
skHaiimBuamoro BupitneHus, Mapis Tepesis 1 Mocud 1l Hamossiranu Ha BIPOBaPKEHHI
CY4acHOTO 3eMJIEpOOCTBa, SKOMY BOHHM BiZIBOJWIIM NPIOPUTETHY POJIb y Mporpeci immepii.

! Spiegel B.H.V. The Growth of Economic Thought. Durhan, 1991; Steiner P. Physiocracy and Franch Pre-Classical
Political Economy // A Companion to the History of Economic Thought / Edited by W.J.Samuels, J.E.Biddle, J.B.Davis.
Malden, 2007.
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Ixus nomitika nependayana, 3 0HOro GOKY, MOJIMIIEHHS PO3BEAEHHS XyI00H, 3 OCTYIOBHM
BUTICHCHHSIM GKCTCHCHBHOI'O CKOTapCTBa, a 3 JIPyroro — PO3BUTOK MaHy(aKkTypH, a depes 1e
i TopriBmi, 0COOMMBO 3ODLKKAM 1 CLIBCHKOrocrmoxapchbkumu TBapuHamu. Illozo mporo
anminictpaniss Mapii Tepesii modana poOutn meBHi kpoku: 1761 p. movamacss Kammadis
PO3BUTKY IIOBKIBHMIITBA (Ha 4YOMY HAlOJSTaid 1€ MEPKaHTWIICTH), a 4Yepe3 CiM PpOKIB
TUIAHYBAJIOCS PO3BOJMTH OBEIlb, II0 Majld JaBaTH BOBHY HAa EKCIOPT, 1 TaKUM YHHOM
MOJINIIMTA YMOBH aBCTPIMChKOI Ta MOpaBchkoi maHygaktypu. 1771 p. imneparpuus B
KOXKHIH CTaBOHCHKIH JKynaHii 3aBeya KOHEH OJIaropoAHUX MOPi i MaKeJOHCHKUX OBEIlb, a B
1778-1779 pp. — cBuneit i3 bochii Ta Cep6ii. Toxi >x Oyno ckacoBaHO MOHOIOJIIO Ha
TOPTIBIIO MEJJOM, BOCKOM 1 BOBHOIO.

Po6Gota BizeHCcBKOI aaMiHiCcTpalii B 30HaX BilicbkoBOTO KOp/IOHY OyJa CIipsMOBaHa SIK Ha

PO3BHTOK THX CEKTOPIB HalliOHAJILHOI EKOHOMIKH, IO BXKE iCHYBaJIM, TaK 1 HA CTBOPEHHS HO-
BUX CeKTOpiB. Sk i B IHOMX €BpONeHCHKHUX KpaiHax (Hampumkmanx, y LBemii, B Iramnii,
TouHimre, B obmactsax Tockana i Benero), B ABCTpiiichkiil imMmepii (axiBIiB 3a0X0dyBain
CTBOPIOBa-
TH TBOPH ad hoc JUist MATPUMKH pe)opMaTOPChKHX IHIIIaTHB iMnepaTpuui i immeparopa. 3
OTJISIY Ha e, Uil ony spu3anii (i3iokpaTHYHUX 111ell ceper CI0B’siH, 0OCOOJIMBO CEPEs XOp-
BaTiB i3 Ci1aBoHI{, KOPUCHIUMU OYJIM YMCIICHHI NEpeKIIa, O 3 IBUINCS Maike OJJHOYACHO 3
OpUTiHAIAMU, TOJIOBHUM YMHOM HiMEIBKOIO MOBOIO’.

“Y wiit cripaBi, — komeHtye Tomo Matny, — aep)kaBHa Bilaja 3aKJIMKaja 0 CHIiBIIpar i
CyJacHHMX XOpBATCHKUX JiTepaTopiB i3 CnaBoHii, 00 BOHM — 3BHYalHO, 32 HIMEIBLKUMH
opuriHaJaMd — CTBOPWJIM HapoJHI KHIDKEUKH, sIKi O HapoJ BUKOPHCTOBYBAaB Jis
paLioHaJIBbHOrO TOCIIOJaPIOBaHHS Ta SIKI HOro HaIMxHyM O Ha 1o nparto. Lle Oyio minkom y
JyCl YTHIIITAPHOTO PO3YMIHHS KHMKKH 38 HOCH(PIHCHKOT 1001°.

Ti “HapoyHi KHIKEYKH TIPO TOCHOAAPCTBO” € YaCTHHOIO XOPBATCBHKOI JIiTEpaTypy 1 1mo-
TpeOyIoTh AoKJIaHimoro nosicients. Bxxe y XVIII cr. B XopBarchKiii Jiteparypi, y cuTyaii
TaK 3BaHOI JIITepaTypHOI aroHii, 3’sIBUIKCS TBOPH, L0 XO4 i HaraJyBajd MONEpEeIHIO JiiTepa-
TYpPHY IIPOJYKIIIO, OCTaJH, 10 CyTi, Yy HOBOMY OfIsi3i, sIK, Harpuknan, TBopu Irusra [xiop -
xeBrnda, AatyHa Kanmwxomaa, Buna Jlomena, Martii [lerapa Karanunda abo Turymra Bpe30—
BadKOro. V' monepenHpoMy ctopiudi B XopBarii po3sHBanacs JTeparypa, ska B MOCTHUHIi
thopmi Biz3HaYana oIl mpu ABopi a0 K i3 OB OHTB; OIHOYACHO CTBOPIOBANAcs i Garara
HayKoOBa JIiTepaTypa, nepenoBciM ¢iororist Ta nireparypHa ictopiorpadis. ¥ XVIII cr. no
LIUX JKaHPIB JOJANUCS 1 YMCIIEHHI MEepeKiIaau, cepell IKUX TBopU (i3i0KpaTHYHOT TEMAaTHKH,
SIKi 3HaYHOIO MIpOIO MiATPUMYBAJIM aOCONIIOTUCTCHKI pe)OpMH aBCTPIHCHKUX IMIIEpaTopiB,
mo dopmansro movanucs 1770 p. i 3 1780 p. cranmu pagukanbHUMH B YCIX Jep)KaBHUX
chepax.

LlixaBuM € i1 Te, 110, ONpI¥ YCHOTO IHIIOTO, 11i TIEPEKIIaIN — HacaMIIepe ] ypUBKH ITapaTeKc-
TyaJIbHOTO XapaKTepy — BIITBOPIOIOTH MOBHY CHTYallit0 B XopBaTii Ti€i 100u, 30kpema B Cia-
BOHIT: yci muchkMeHHMKHM CnaBoOHIi IHCaTM TOMI TO-IITOKABCHKO-IKABCHKOMY, Ha3WUBAalOYH
CBOIO MOBY TO “CIIABOHCBKOIO”, TO “‘Umipcbkoro” abo XK XOpBaTCbKOwO (rvacki).
HoBomrrokaBchkuii Tianekt HaOyB TOJII CTAaTyCy MOIIMPEHOTrO i[ioMy, i came 3aBJISIKH [IbOMY
(aKkTOBI CHITKYyBaHHS 3MOIJIO CTaTH S(PEKTUBHAM Ha JOBOJI BENMKii TepHuTopii. 3maeTbes,
JiTepaTypHa CTHi3alis INTOKABCHKO-IKABCHKOTO [ialekTy Oylia 3pO3yMUTIMION HIDKIAM
BEpPCTBaM HApOJLy, SIKMM, 3pEILTO0, Ti IPOCBITHULIBKI, ()1310KpAaTHUHI TEKCTH 1 OYJIM CKepoBaHi,
i 3aBJISIKM BOMY IIMM TEKCTaM JIETKO BJABANOCS JIOJIATH PerioHanbHi Mexi®. 3 ornsyty Ha 1,
Oya oueBHIHOIO i TypOOTa PO MOBY 3 OOKY MMCHMEHHHKIB, YKIIa/1adiB 1 IepeKiiagaqis, 1o
HaMarajucs Tepekiagaty abo MPHCTOCOBYBATH HApOAHi KHibkedkd'. Y CraBoHil, Kpim
TOJIOBHHX CJIABOHCHKMX MOBO3HABINB, JisUTH YHCIIEHHI NPAIiBHUKH KYJIBTYpH, “AKi B pi3HI

2 Lazarevié Di Giacomo P. Le traduzioni come veicolo di diffusione delle idee fisiocratiche nella Slavonia nel
Settecento // Europa Orientalis. XXV1/2007. C.73-98.

3 Mati¢ T, Prosvjetni i knjizevni rad u Slavoniji prije Preporoda. Zagreb, 1945. C.116.

4 Mogus M. Povijest hrvatskoga knjizevnoga jezika. Zagreb, 1993. C.116. Ilopisu.: Tanocki F. Slavonska jeziko-
slovna bastina. Osijek, 1996. C.8.
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YacH BIIKpHBa M 0araTCTBO HaIIoi HApOTHOI Ta JiTepaTypHOI MOBH, TypOyBammcs mpo ii
MPaBWIBHICTh 1 YWCTOTY ¥ BUMIQIUKYyBAIW NUIIXH U1l TPABHJIBHOTO 3HIHCHIOBaHHA il
BaXK/IMBOI HALIOHAIBHOI Ta KYJIBTYPHOI (DYHKLIi™®.

o crocyeTbesi 00YMOBIIEHOCTI XOPBATCHKOI JiTepaTyp (i3iOKpaTHYHUMH MOTpedamu, TO
BapTO HATrOJIOCHTH, LIO JBa TBOPH, SKi, ITO CyTi, HE € IIEPEKIAIaMH, aJic BCE-TaKH CTOCYIOTHCS
MaTepiaJbHOTO Ta IyXOBHOro craHy CnaBoHil Ti€i mOOW, CTAHOBIATH IIEBHHUN Di3HOBHI
JKaHPy HapOJHUX KHIDKEUOK Ipo rocrofapctso. [lepmmii TBip, 0 PO HBOTO HueTbes — 1€
“Carup abo nukuii yosnosik™ (“Satyr illiti divyi csovik,” 1762)” Marii Autyna Penbkouya®,
VY wmiit caTMpUYHO-HAPATUBHIN MOEMI, CKJIAJICHII 3 OJMHAIILITH CIIIBIB y JICCITUCTOIHOMY Bip-
i, PenpkoBuu ocmiBye CraBoHil0 3 ii HPUPOIHMMH KpacoTaMy i ONMUCYe MEIIKaHIIB,
CITAaBOHCHKHX CEJISH, IO MiAYIAIN 3 eKOHOMIYHOI TOYKH 30pY, a came, SIK BiH MiIKPECITIOE B
po3aini “TlonpaBa CnaBownii micns BurHanus typka’: “Posli kako Turke istiraste, / Slavoniju
opet naseliste, / zapustenu od Turak najdoste, / prez uredbe i nauka joste™ (“ITicis Toro, sk
TYpKiB nporHaiy, / Bu CIaBOHIIO 3HOB 3aCeIUIH, / 3aITyIIeHy TypKaMH 3aCTaBIIH, / 6€3 YCTPOIO
Ta 6e3 3HaHb me”).

[Hamni PerskoBud nae mopaau, mo tpeda podutH, mod gocartu yenixy. [ oroBHMIA repoif i
omoBigay noemu, Catup, mMidooriaHa icToTa, Aa€ CIABOHIAM, JOCTYIHO i OUISXETHO, ITULY
HH3KY TIOpaj Ul OHOBJICHHS W MOIAJBIIOrO PO3BUTKY KpaiHW, y Iyci pedopm 3aximHoi
€Bponn. Tak, y cmiBi “TIpo rocnomapcTBo: BeleHHsS IOMY, ICp)KaHHS XyNOOH, OpaHKY,
Ka3aHH Ta iHIIe”, cepel HIIOoTo, HIAETHCS PO TaKe:

Ovaj zanat od poljskog oranja tad oraci bise prostimani,
poceo je od svita postanja, i nitko jim ne bijase mani,

i najstariji od svakog zanata, a najveci tad se ne stidise

od kakva mu on draga alata. Cuvat ovee, kako Pismo pise,
Jos ga Adam, nas otac, poceo pak su od njih izabirali kralje:
i svog sina Kaina ucio; eno David, Sto ées trazit dalje?
posli toga u drugomu viku, A Mojsija s Bogom govorase,
kad bi potop i svrha coviku, dok mu ovce pasu izbirase;
onda Noje od potopa osta, i od drugih od plugova visje
patrijarka od sviju nas posta rimski suci i cesari bise.

i nauci zanat od oranja, Kad bi stari plugove sprezali,
sad od loze i marve drzanja. onaj bi dan ko svetac drzali,
O! Kako su u stara vrimena Jer se radi o potribnoj hrani.
Jjagmili se, mojeg mi imena, A i sada, kada ljudi sprezu,

tko e bolje zemlju poorati oni dobro jedan s drugim vezu,
ili marvu i ovce drzati; za godinu da ga ne izdade,
plug i vole da mu vazda dade; ondi covik ore od milina

niti koji da vola prodade, i moze jih orati malina,

dok se ora, koji orat znade, Jerbo pridnjak znade gospodara,
a misto njeg da upregne junca, il ga vraca il se na njen kara,
koji ne zna, kakvagod jogunca; pak siroma(h) onim jarkom ide
dokle prije vozit ne nauci, sve pokorno, drugi za njim slide.

5 ITopiBH.: Povijesni pregled, glasovi i oblici hrvatskoga knjizevnog jezika. Zagreb, 1991. C.43: “3 onsiny Ha ne,
MO)KHA KOHCTATyBaTH, IO TOJi OCHOBHA TpahiyHa po3JBOEHICTH OlIbIIe HE OyIa MK 30HaMM MIBHIYHOO (ITIBHIYHO-3a-
XiJIHI YakKaBIli i KaiKaBIli) i MiBJACHHO (ITIB/ICHHI YaKaBIli i MiBJICHHO-CXIJHI IITOKABII), @ MK BOMa XOPBATCHKHMU
MOBHHMH CTaHAAPTAMH: KAKaBCHKHM 1 IITOKABCHKUM .

8 Jonke Lj. Prilog Slavonije hrvatskoj nauci o jeziku // Doprinos Slavonije hrvatskoj knjizevnosti. Vinkovci-Zagreb,
1968. C.137.

7 Heprue Bupanns: pesnen, apyre — Ociek, 1779.

8 Maris AntyH PenpkoBny (1732-1798), ypomkerers CrnaBoHii, aBTop Takux TBopiB: Nova slavonska i nimacska
grammatika Neue Slavonisch und Deutsche Grammatik (1767); Nauk politiCan i moralski od Pilpaj-bramine, filozofa
indijanskoga (s.d.?); Nek je svashta illiti Sabranje pametnih ricsih i kripostnih dillah ljudskih iz najboljih pocsetnikah
izvucseno 1 na koristno zabavljanje Slavonacah na svitlost dato (1795; 1805); Postanak naravne pravice 1 duxnostih ljudskih
iz nje izvirajuchih (1794).

? Bipmi M.A PenbkoBrYa HaBeIeHO 32 TAKUM BHAAHHM: Reljkovic M.A. Satir iliti divji covik. Zagreb, 1998.
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da ga posli oru¢ ne namuciy Deder dakle, moj dobri tezace
jerbo ovo svekoliko smeta, i posteni jostere orace,

ne da orat, nek se cini Steta. namaknider dva dobra pridnjaka,
Gdi je pako plug u dobru stanju, il jelonju il’ vranotu jaka,

gdi se voli sloZe u oranju, pak jos k njima tri jednaka para,
gdi vol znade svaki svoje misti, ti ¢es orat prez svakoga kara;
kad je vracat, znade vrime isto, Jjos kad dobro ugodis crtalo,
“Stu!” i “¢ajal” dobro razumije, neces znati za muku nimalo.

ondi sasvim tesko orat nije;

V npyromy BumanHi “Catupa’ 3’SBISETHCS IMOCTATh CIIABOHCHKOIO CENITHUHA, SIKHH BiJIIIO-
Bizae CaTupoBi 1 nokasye HoMy, 10 BpaxyBaB HOro KpUTUKY Ta MOJIMIINB YMOBH CBO€] mpalii
Ta JKUTTS, TOOTO, SIK MTOBIZIOMJISIE 3ar0JIOBOK | CITiBY TOro Ipyroro TBopy: “CliaBoHEIb BiICIIBY€E
y Bipmmi Catuposi [...] Po3nosigae Catuposi, mo CiaBoHis B iHIIOMY CTaHi, HDX Oynma Toxi,
komm oMy Catmp ynepiie criBaB, poky 1762.” CaTup XBaluTh CIaBOHIIA 32 JOCATHYTI YCITiXH 1
3a0X04y€e HOro JI0 MOCTIMHOCTI, IPH IOMY PaJiTh HE BTPAa4yaTH TEPITiHHSA, KOJIX HOMY IOCH
HE BIACThCS, a TAaKOXK IIOKa3ye, IO € IIe pedi, siki MoxkHa 3MiHMTH. 1Ilomo mporo Tpeda
migkpecnuTy Take: “Carup” — HalBaKJIMBIIIMK arpapHO-eKOHOMIYHMH TBip PenbkoBuua He
TUIBKY Yepe3 Mopajiy, a i 4yepe3 CBOIO JOCTYIHICTh. B 000X BunanHsx “Catupa” € po3zit mpo
€KOHOMIKY CUTbCHKOTI'OCIIOIAPCHKOr0 BUPOOHUITRA [...]. AJie i OKpiM TOro po3finy, y TBOpi
Maike HeMae CTOPIHKH, Ha sIKiil He Oy10 O SKOICh TOCIIOapChKOI MOpajIi, HaKa3y abo 3ayBary.
Tomy PenmpkoBudeBoro “Catupa” HOTpiOHO BiHECTH J0 HAHAABHIMINX arpapHO-eKOHOMITHHX
npaup [...]""°.

PenbkoBuY sIK HOCH(IHICT BIAKPUTO XBAUTH XJ1100poOcTBO — B IX po3aini Apyroi KHMKKH
“CaTup CITiBa€ CJIABOHIICBI, 1[0 CTAHOBUIIE X 1100po0a CesTHUHA IIACITUBIIIE Bifl CTAHOBHIIA
MeLIKaHIIsg MicTa abo MicTeuka’:

Izmed ovih razlicitih stanja koji slabim u kuci imanjem,

i njiovih svake vrste znanja Jjoster manjim i potribovanjem,
najsricnije jest stanje tezacko u poslovih njegovoga stanja

i priprosto ono naselacko. zadovoljnost najde kdo oranja:
Evo kako Virgilius pise, onaj samo u jednomu danu
dokle joster na 'vom svitu bise: i veselim srcem poslovanu
Jjedan, veli, posteni naselac, visje, veli, raskosja uZiva

to jest tezak ili poljodilac, i u miru u njemu pribiva,

koji roden u niskomu stanju nego onaj za zivota svega,

i othranjen u tvrdom drzanju, kog je zvizda vrgla svrhu njega
koji dosta za bogatstvo prima, i kog srica jeste odsudila,
potribita za obrambu u ima: da u gradu kakvi zanat dila,
koji priprost, pravedan u dilu, i koji se othranio meko,

a svist ima i cistu i milu, pak je mlahav u Zivotu, rekoh.

koga nit strah niti briga smeta,

niti kakva u imanju Steta;

PenbkoBry y moernuniit (¢opMi mporoomniye ifei 3 TeKcTiB paHIy3pkux (iziokparis:
PO3KpUBA€E EKOHOMIUHI YMOBH XKHTTS CIIABOHCHKOTO CEJISTHUHA, PAAUTh HOMY IOJIIIIUTH BH-
POOHHUIITBO 1 BKa3ye SIK TOPrOBENBHUHN HUIAX piuky CaBy (o Horo BXKe HiATpHIMyBaia Mep-
KaHTWIICTHYHA rojliTuka ABcTpii). [lani 3Beprae yBary Ha BHUTOJOBYBAaHHS IIOBKOBHYHHX
moBKonpsiiB, skux y CrnaBonii 3aBiB iTamiens Kapno Comenri (Carlo/Karel/Karoly
Solenghi), “Kapno skwmiice Conenka 3 Jlatunmmuu™'!, Tomi iHCIEKTOp NIOBKIBHHMITBA B
Bynanemri. OcobnuBy yBary PenbkoBHY TpHAiNSE CKOTAPCTBY SK OCHOBHOMY IDKEPEITY
npuOyTKiB npukopnoHuiB. Tyr Bapro migkpecnutd, mo “[...] sSK arpapHHid EKOHOMICT

10 Stipeti¢ V. Agrarno-ekonomske poruke u djelima Matije Antuna Reljkoviéa / Vrijeme i djelo Matije Antuna
Reljkovica. Osijek, 1991. C.34.

1 Reljkovi¢ M. Satir iliti divji Covik. Zagreb, 1998. C.88-89. Ilopisn.: Vanicek F. Spezialgeschichte der Militdrgrenze,
aus Originalquellen und Quellenwerken geschoepft. Wien, 1875/2. C.624.
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PerrbkoBHY 4acTKOBO € CAaMOCTIfHIM aHATIITHKOM (KOHI/I BiH 3ayBaXxye, HOpiBHIOC it aHamizye
TNPUSMHN CIIPUATIMBUAX OOCTABHH 1 pr,[[HOHIlB ¥ CICHKOMY TOCIIOAAPCTBI B foro CiraBomii),
TPONAraHuCTOM BiIOMOCTEHi, 3HANICHHUX y UyXKHX KHIKKAX, i BOJHOYAC MOIMYJISPH3aTOPOM
icapChKHX JICKPETIB 1 HaMipiB, TPO sKi po3noBiiae 3 0008’ s13Ky. OYEBHIIHIM € T€, L0 BIIACTI
MIOCIYTOBYBJIMCS HOTO MOIYJIPU3aTOPCHKUM TAJIAHTOM [UISI IIMPEHHS BJIACHUX 3aIyMOK
(BiBLI-MEPHHOCH Ta IMIOBKIBHUIITBO HAJISKaTh IO Ti€l Kareropii) i mo PemskoBud poOus 1me
CYMIIIHHO 2,

3 PenbkoBrdeBnM “Catrpom” i HOro (i3ioKpaTHIHAMHA TIepEeKIaiaMy TIePETYKYETHCS TBIp
Anama Tanii Brnaroesuua “KiHki, KOXiHXiHCbKa iCTOpis, IS IHLIIMX KpaiH KOpucHa”
(“Khinkhi nikoi Kokhinkhinezianski Dogagjal drugima Zemljam hasnoviti”). Bunanuii y
Binni 1771 p. (y Hoseda Kypubeka), BiH € nepexnanom onopini abara I'abpiens ®dpancya
Kyae'* “IlliHKi, KOIIMHIIMHCHKA ICTOPIs, 110 MOXE CIyryBatd iHmmM Kpainam™ (“Chinki,
histoire cochinchinoise, aui peut servir a d’autres pays”, 1768). Ockineku Kyae ne mir
omyoOmikyBati cBiif TBip y @panmii depe3 Te, mo odimiiHa IeH3ypa BBaXKaja MHOTO
MiAPUBHUM, BiH OITyOmiKyBaB #oro B JlonmoHi. Yepes 1Ba pokw 1ei TeKcT OyB HepeKiIageHUA
TaKoXX HIMEIBKOI0 MOBOIO Ml Ha3Bow0 “KiHKI, KOXiHXIHCbKa 1CTOpIsl, KOPHCHA JUISl IHIIMX
kpaiH. [lepexnazneno 3 ¢paniy3skoro TBopy abara Kyae” (“Chinki eine Chochinchinesiche
Geschichte, die andern Lindern niitzen kann. Aus dem franzdsischen des Abtes Coyer
iibersetzt”). YV Tomy TBOpi, Yepe3 po3noBigp mpo KiHKi, KOJIHMCH YCIITHOTO ¥ IAcIMBOTO
B’€THAMCBKOT'O CEJISIHMHA, SIKHI PO30PUBCS, CTABIIM YKEPTBOIO OMOJATKYBAHHS Ta COL[IaIbHOT
HCCHpaBeHHI/IBOCTi aBTOp BHKJIanae (i3iokpaTuuHi ijiel, mATPHUMYe OCBIYEHHUI abCOMIOTH3M
IMIIEpaTopa, OIHOYACHO BiH KPHTHKYE ()CONaNbHY CHCTEMy Ta CHCTEMY KOpIOpawid i
3BHHYBady€ MiCbKe cycnlnLCTBo 3a IparHeHHs /10 PO3KOILIB, a Pa3oM i3 HUM YCIO KOTOPTY
3axJIaHHUX nocepe)mmcm

Y nepexiani biaroesnd BUKOPHCTOBYBaB CIIaBOHChKY Opdorpadiro toro nepioxy. Bin
HAMaraBcs OYTH MOCEPEIHHKOM MiX (PaHIy3bKHM OPUIIHATOM i HIMELBKHM IEpEK/Ia-
JIOM, Aal4u npu mnotpedi npumitku. [lopiBHIOWOYM opuriHan i mepeknaau, Tomo Maruy
3ammuTye, K Hapop cnpuiiHsae brnaroesuueBoro “KiHki”, i 1oXoauTh BUCHOBKY: “He 3Hato,
YH € J1e-HeOyIb y SIKOTo-HeOy/Ib CydacHUKa JJoci HEeBiloMa 3BiCTKa PO Iie, aJie, 3BaKatouu Ha
caMy KHWXXKY, aymaro, 1o KiHki — nornpu Bci yMOBH, II0 cami 1o co0i Impokniam O nopory
TIOIIMPEHHIO WOTO ifell — He cTaB momysapHMM. Hacammepern, mmMpoki HapoaHI Mach He
MOTJIM KHIDKKH B MOBHOMY 00Cs3i po3ymitu: xo4 mpomaranfga KiHki i ofsrHyTa B OHEXKy
OIIOBIJIOK, yce-TaKH Hi y (paHIy3bKOMY OpHTiHaJI, aHi B HIMEIIbKOMY TIepeKJIa/ii BUKJIa HE €
HI TIPHEMHUM, aHi JIETKMM, a, TIONpHU IIe, HE MOXXKEMO He OpaTH N0 yBard, IO HU3bKHI
KyIbTypHUA piBEHb HE TUIBKMA CIaBOHCHKOTO XIiOopoOa, a i HaWOUIBIIOI YacTHHU
MEIIKaHIiB MicT TomimHbOi CraBoHII BXke caM 1O coOi YIDY/IHIOBAB PO3yMiHHS
MPONAraHIUCTCHKOrO0 OIOBIAHHS 3 BUPA3HUM COLIAIIbHO-€KOHOMIYHUM YXWIOM. |...]

12 Stipeti¢ V. Agrarno-ekonomske poruke u djelima Matije Antuna Reljkovica. C.42.

13 Anam Tanist braroesuy (1745, a6o 1746-1797) — noer 1 nepexnanay, wieH Luipiicbkoi z[BipCLKOT JeIyTaii.
€1MHIM OpHTiHAIEHIM TBOpoM braroesrua e moema “Tloer-mMannpiBHUK, oz 10 1 micist noxopoxi Mocuda 11, micapst
pumcbKo-HiMerbkoro B Crasownito” (“Pjesnik-putnik, Nikoi Dogadai pervo, i posli puta Josipa II. Cesara Rimsko-
Nimacskoga u Slavoniu”, Bigens, 1771). us.: Mati¢ T. Adam Tadija Blagojevi¢ // Prilog za historiju hrvatske knji-
zevnosti osamnaestoga vijeka. Zagreb, 1929 (Rad JAZU, 237. knjiga).

14 Taopiene ®Ppancya Kyae (Gabriel Frangois Coyer) (1707-1782) — abar e3yiti, (paHIly3pKHil MHCHMEHHUK,
npodecop inocodii, mpuxmTeHIK (isiokpaTrunnX inei. 3ibpas cBoi TBopn B “MopanbEnx apibHMuKax” (“Bagatelles
morales”, JlousoH, 1754). Yoro rosnouuii TBip 3 exoHoMiku — “Topryrode aBopsiHCTBO” (“La noblesse commergante”,
Jlonpmon, 1756).

15 Anam Tanist Braroesira TIPHCBATHB MEPEKIIaj LI0ro TBOPY CBOEMY HalIOpOXKYOMY ApYroBi, AHTYHOBI LlexeHTepy
(Antun (od) Cechenter), yropcekomy mepexnanadesi Kopuens, Pacina i Bonmbrepa, sxuit xus y Bigai sx cmyxO0Berb.
braroesuu 3ragye Takox yropist Irasta Slomanui (Ignjat Jablanczy), mepexiamada TBopy mpo mpaio B moii Voranna
Biranpa, six i CaBy JlasapeBHda, Texx mepexiagada ¥ Toymada “ULTpIHCHKO” Ta pyMyHCHKOI MOB mpu Lmmipilchkiit
JIBIPCHKIH IemyTartil.
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BnaroeBmueBa crpoba mpomaraHay CydacHHX COLaJIbHO-eKOHOMIUHHMX ifel IIikaBa, aie
HeBJaIa: HOro KHIKKA He MOTJIa BBIMTH B HAPOJ 1 CXMIIMTHU HOro Ha cBiit 6ik™'°.

1770 p. BineHCHKHI IBip BUPIMIMB CUCTEMATHYHO IpomaryBaTH (i3iokpaTnyHi Teopii 3
oAy Ha arpapHi pedopMu. Y WepBHI TOr0 pOKy 3aMOBIICHO IepeKiiall KHIDKKH dexa S1Ha
BenmecnaBa Ilayma (Jan/Johann Vaclav Venceslav/Wenzel Paul/Pauls) mpo posBenmenHs
oBelb “‘Posmpasa mpo BlBlIapCTBO” (“Abhandlung von der Schafzucht”). Maris AHTYH
PenbkoBud Ha Wi iHILIAaTHBY BIJMOBIB MepeKIaioM, cTBopeHuM 1771 p.: “P03npaBa po
PO3BEJICHHS Ta BUITACaHHS OBELb 13 ZIONATKOM TIpO CISIHHS 1 IIIeKaHHs TIOTIOHY” (“Razloxenje
sverhu plodenja, i pripashe ovacah s’ jednim nadometkom od sianja, i timarenja duhana”,
1772) PenbkoBuY 110/1aB 10 nepekiaay (xou Horo iM’s SIK Mepekiajiaya He 3 ﬂBnﬂeTbcs[) i
nesiki nopam daxisus 3 3emnepodersa Moranna Biranaa npo BUPOILyBaHHS TIOTIOHY' .

Toro camoro poky, KoJH OITyOJNiKOBaHO TOHM Hepeka, y 3arpebi, 3 po3nopsIKEHHS iM-
neparpuii Mapii Tepesii, BUIII0B aHOHIMHHI NepekIaj KaiikaBcbkuM HapiuusiM “BeHiecna-
Ba IBana [layna, npucsyKHOrO XOPOHHTENS KpaOBUX KHHUT y YechbKOMy KOpPOJIIBCTBI, i CJaB-
HIX CUIbCBKOTOCTIONAPCHKHUX 300piB, KOTPOTO MOBA 1 HayKa Ipo JEp>KaHHS i TOJIIBIIIO OBELb.
Takoxx mpo BupomryBaHHs TioTIoHY (“Venceslavaa Ivana Paul Priscesnoga vu Chesskom
Kralyevsztvu Orszachkih Knig Chuvara, y Szlavne Szkupchine Polyszkoga dela Kotriga
Razgovor, y navuk od Dersanya, y hranyenya Ovacz. Zatem Od Obdelavanya Duhana'®)”, 3
KOPOTKMM OIIOBIIICHHSIM YMTaya, B SKOMY ITIJITBEPHKEHO TOJOBHI KOHLENTH (i3ioKpaTHYHOT
JOKTPUHH, siKi puitasimn Mapis Tepesis i Mocud I1.

UYepes Tpu pOKH BHHILIO JIPYre BUIAHHSA KHIDKKH TIPO PO3BEICHHS OBELb ITifl HAa3BOIO
“IIpakTHYHUI TIOPAJHUK, SK OBEIb MOOPHM JOTIISIOM JIO HAWKPAIOro CTaHy JOBECTH i B
takomy yrpumysarn” (“ErfahrungsméBiger Unterricht, wie die Schaafe durch gute Pflege
zur vollkommensten Art gebracht, und bey solcher erhalten werden kénnen”). Toro x poky i
Anam Tanmis brmaroeBmu omyOmikyBaB mepekiaj 3ramaHoi KHIWKKH BerrecnaBa I[layma:
“ITpakTHYHUHA TOPAZIHUK, AK BIBIIl I0OOPUM JOTJISIIOM JI0 HAWKPAIIOrO CTaHy MOYKHA JOBECTH
i B TaKOMy YTpUMyBaTu’ (“Iszkusham Nauk, kakose Ovce kroz dobro Upravljénje k’ naj
boljemu Stanju dovesti, i U takvom uzderzhati mogu”)19 i nBa TIePeKIIa I, PempkoBrya i
Braroesuua, nopisuse Briagumup UsopoBuu®, sxuii BBaxkae, 1[0 Bepcis biaroesnya 3HauHO
cnabmia 3a PenpkoBuueBy (ane i 110 mposa mepekiany PenmbkoBuua cialina MOPIBHAHO 3i
crwieM noemu “Catup abo aukwmii 4onosik™) 2'. MabyTh, TOMy, 1110 TEKCT OyB Bigomuii, 1775
p. y BapaxauHi BUHIIOB TakoX Nepekna KaikaBcbKuM HapiuusM “IIpo miiekaHHs Ta qorisin
OBellb, sIK iX Haiiniue B JOOpHH CTaH MOCTaBUTH 1 B HboMy yrpumysatu” (“Od zkrbi i pazke
okol ovec, kak se najmre vu dober ztali§ poztaviti i vu tom ¢uvati mogu”)*.

OueBnHO, 1i KHKeukn [layna mommproBaiucst cepen Hapony, 6o B rpyaHi 1775 p.
aBcTpilicbka BilicbkkoBa pamga 3amoBwia PenbkoBuueBi HOBHH Iepekian. PenbkoBud
MEPEKIaB TEKCT 1, HE JOJABIIN KOJHOI MPUMITKH, [[bOTO pa3y MiIMmucaBcs SK MEepeKnanad:

18 Mati¢ T. Adam Tadija Blagojevi¢. C.157 (29). Xou Kinki moBHicTIO BimoOpaxas (iziokpaTiyHi inei, TBip
(iziokpat He cxBamoBayM Hi y OpaHuii, Hi B iHIMX KpaiHax. [us.: Gianelli G. La guerre d’argent // Goyer G. Come il
prospero Chinki s’immiserri per la ricchezza della nazione. Palermo, 1992. C.106-107.

17 Agcrpiens Morann/IBan Birana € aBTOpOM TAKHX EKOHOMIYHKX TBOPIB (BimaHux y Bimmi): “T\ OCIIOAPCEKHH
NpaKTHYHHIT TIOPaIHKK 3 ThoHapeTBa” (“Okonomisch prakitsche Anleitung zum Flachsbau”, 1767); “Exonomiuni npani
L0710 BAOCKOHAJICHHS XJTI00pOOCTBa, 30UTBLICHHS PETEBHOCTI, 1 IPUPOCTY HACEICHHS (“Okonomlsche Abhandlungen von
der Verbesserung des Ackerbaues, Vermehrung des Fleifes, und Anwuchs des Volkes”, 1768); “Ilinpy4HuK [U1si HABYaHHS
aBCTPificbKHUX BiB4apie” (“Handbruchlem zum Unterricht fiir die Gsterreichischen Schaafmelster 1775); “Exoxomiui
criocTepeskennst 3a kpirnocanm magom” (“Okonomische Betrachtungen iiber die Leibeigenschaft , 1776); “Exonomiuni
crocTepexxenns Haj marmHow” (“Okonomische Betrachtungen von der Robath”, 1776).

8 vu Zagrebu, Stampano pri Antonu Jandera, Letto 1771. Iopisu.: Safarik P.J. Geschichte der siidslawischen
Literatur; II; Prag, 1865. C.345.

19 UJ Poxiinu. Shtampan, kod Francisca Augustina Paczka, 1774.
2 Corovic V. Reljkovi¢eva Ovcarnica // Nastavni Vjesnik. XXIX. 1921. C.22-23.

''vu Zagrebu, Stampano pri Antonu Jandera, Letto 1771. Iopisw.: Safarik P.J. Geschichte der siidslawischen
Literatur; IT; Prag, Verlag von Friedrich Tempsky, 1865. C.345.

2 Nus.; Safarik P.J. Geschichte der siidslawische Literatur, II. C.345.
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“CopamxHsl 1 po30ipHO ommcaHa Komrapa ab0 NPaKTUYHWE TMOPAJHHK, SK OBEIb IOOpHM
JOTIISZIOM y HAHJOCKOHATIIMIA CTaH 0OCPHYTH i B HbOMY yrpuMyBaTH. Crieplly OXHIM JyxKe
3aCIY’)KeHUM 1 JIOCBITYEHUM MICIIEBHM YPOJDKEHIIEM IIO- HlMeHLKOMy CTBOPEHHMH, IMOTIM 3
po3ka3zy Bucokux [IpaBuTesiB y cllaBOHCEKY MOBY IiepeHeceHHit Marieto AHT. PenbkoBruem™
(“Prava, i pomljivo ispisana ovczarnica illiti uvizhbani nauk kakose ovce po dobrom godenju
u najpodpuniu verstu okrenuti, i u njoj uxderxati moguh. Najprie od jednoga punno
zasluxenog i vishta domorodca Nimacski sloxen, zatim na zapovid visokih Stareshinah u
Slavonski jezik prineshen po Mathii Ant. Relkovichu)®.

Tomi »x y CnaBoHii MOIMpPrOBaiIKCs ¥ IHINI TEpeKNIaan, HAPUKIA, TBIp MPO BUTOHO-
BYBaHHS IIOBKOBHYHUX IIOBKOMPSIIB, KUK 3 HIMEIBKOT MOBH IEpeKJIaB pPeiriiHUN 1MoeT
i mucemennnk Mocun IMasumesny™ nin Hazsowo: “KopoTkuii HOpaaHKK i3 cajiHHs IIOBKO-
BUIIb, YMIICHHS Ta BUPOIIYBaHHs, MEpEeKIIaeHUi 3 HIMEIIbKOT MOBH Lutipificbkoro” (“Brevis
instructio moros translantandi, purgandi et alendi ex germanico in illyricum translata”,
Ociek 1765?7)%.

IraaT S16nanMi, yropchkuid nepekianad, skoro biaroeBnd 3rafas y rnepeMoBi JI0 CBOTO
“KigKi”, TIepeKiIaB 3 HIMEIBKOI 3araibHi TIOpay Mpo 00pOOITOK TMOJIB, IO BBIAIIUTH 10 KHIXK-
ku Moranna Biranma (Johann Wiegand) “TlinpydsHuK 171 C1aBOHCBHKOI CENMSHCHKOI MOJIOII,
100 HABYMTH 1i J0OpEe BIIOPSIKOBAHOI PUTEHUYOL Mpalli, IKUi TepIiM HamucaB [Ban Biranm.
Omun 3 IicapcbKo-KOPOITIBCHKO-aBCTPIHCHKOrO TOBApHCTBA XJIIOOPOOCTBa a00 Tak 3BaHOTO
CITIbCHKOrO TOCIIOJApCTBA Telep S3TiHO 3 HAIIACKABIIINM  PO3MOPSUDKEHHAM  Moro
Hicapcpkoi KopomiBcbkoi ATOCTOIBCHKOI BETMYHOCTI 3 HIMEIIPKOI MOBH Ha CIaBOHCBHKY
nepenmtoBaB IrHaris S10manmi, xommmHIA HoTap sicHoi [lokespkoi skxymamii” (‘“Prirucsna
knjiga za slavonsku seljansku mladex tcsitti u dobro naredjenjom poljskomu radjenju koju
naj parvi biashe popisao Ivan Wiegand. Jedan izmed Cesarskog-Kraljevskog-Austridnskoga
Drushtva od Texacstva, illi tako recsénoega Gospodarstva sada pak Ponaj Milostiveishjoi
Zapovedi Njihovoga Cesarskoga Kraljevskoga Aposhtolskoga Velicjanstva iz Nimacskog
Jézika u Slavonski priobratio Ignatia Iablanczy Svietle Varmecxie Poxecske negdashnji
Notar”, Bigens, 1772). TyT Takox BaxuMBHK BCTyn SIOyaHIli, KW BiH MPU3HAYMB IS
CJIABOHCBKOTO YMTA4a 1 B SIKOMY BHCJIOBJIIO€ BASYHICTB I[iCAPCHKUM BIIACTSIM 3@ T€, II0 BOHU
Jlai oMy 3MOTY NepEKIIacTH KHIDKKH, TaKi KOPHCHI IS CITAaBOHCHKUX CEJISH.

€ ¥ 1HIII mepeKiIay, SKi 3acTyroBYIOTh Ha YBary i B sIKHX MepeKiIaiad OUTbII-MEHII J0-
TpUMyeThCs opHriHany. I1pu nboMy Tpeba miaKpecauTH, 110, 1O CyTi, B OUIBIIOCTI BUITA/IKiB
yce K 11eTbCs TIpo MepepoOKH (i3I0KpaTHUHHUX TEKCTIB, HAIPUKIIA, BUAAHHS [P0 BHPOIILY-
BaHHS LIOBKOBHIb Ui LIOBKOBHKIB, SKE BHHIUIO AaHOHIMHO KallKaBCHKUM HapidysM,
“KopoTkuii mopagHIK a00 HACTaHOBA, SIK OLTYy IMIOBKOBHINIO CA/KATH 1 TYCEHHIb, IO IIOBK
poOsATh, BUroJOBYBaTH. /Iyl BCIX THX, XTO IO Takoi poOOTH NMPUXWIBHUH, TOOPOXITHO
nepeknanennii 1 Bumanuii” (“Kratek navuk illiti vuputyenye kak Dudovo belo drevo
zaszagyati, y Cherveki szvilu delajuchi, hranitsze moraju. Vszem Onem Koi Ovakovoga

z Osijek, po Ivanu Martinu Divalt, 1776.

2 Josip/Josephus Pavisevi¢/Pavissevich (Don Ivan Zani€i¢) (1734-1803) - dpaHirickanelb; MMcaB XOpBaTCHKOO Ta
JIATUHCBKOIO MOBaMH, TMepeKiafaB 3 (paHILy3bKoi, ITamiichkoi Ta HiMelbKoi MoB. ABTOp TBopY “Koporkuit onuc nmomiit
Tenepinmboi BiffHN Mk Mapieto Tepesiero, yropcbkoro koponesoto, 1 @pinpixom IV, OpanneHOyp3bKkEM KOpoleM, Bin
noyatky 1756 no kinug 1759 poky, sikuil Ha IecsaTh pO3IUIIB MOAUIMB i B CTUIBKOX JMcTax ykiaB [loH IBan 3anuuny,
napox 1epksu Cs. Karepunu B [[yOpoBHHKY, yuantens ¢inocodii. Yactuna nepma — 3 nossoiny IIpasurenis”. Crepury y
Beneuii y ®paryecko Ilitrepi, a Tenep y [lewri apyrum naxnanom y @parma Antona AinenGeprepa, 1762. (“Kratkopis
poglavitii dogagjajah sadassnje voiske megju Mariom Tereziom kraljicom od Macxarske i Friderkom IV, Kraljem od
Brandiburske od Pocsetka Godinel756. do sverhe Godine 1759, koje u deset poglavji metnu, i toliko pisamah sloxi Don Ivan
Zanicsich Cerkve S. Katarine u Dubrovniku nadpop, i mudroznanja naucsitelj”. Dio pervi, s — Dopusstenjem Staressinah.
Najpervo 1 Venecii kod Francesska Pitteri; a sada u Pessti s — Drugim Pritiskopisom kod Francesska Antuna Eitzenbergera
1762).

% Croenan CpluaH repeKiaB 3arojioBOK XOpBaTChbkOK MOBOH: “KOpoTKi BKa3iBKH 10 CaJliHHS [IOBKOBHIIb, YH-
IICHHS 1 BUPOLIYBaHHS, MepeKIaieHi 3 HIMEIbKoI Lmipiiicbkoro MoBow” (“Kratka uputa za sadenje dudova, ¢iséenja i
hranjenja, prevedena s njemackog na iliricki”) (Slavonski pisci 1795-1830, Revija, 28 (1988), br. 1, c. 71). Jdus.:
Hosko F.E. Josip Pavisevic¢ svjedok jozefinizma u Slavonijl i Podunavlju. Zagreb, 2003. C.17.
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poszla Lyubiteli jeszu, dragovolno napervodan y posztavlien”, Ociex, 1770)%, xou iMoBipHO,
mo Horo aBTop — sikpa3z Kapmo Comenri. 3Haemo, TuM dacom, 1mo CoJeHTi € aBTOpoM
KHIDKEUKH, M0 Mae Ha3By “HoBuii croci® iutipiicbKOro IOBKOBOTO OJSITaHHS, TOOTO
UITIPIACHKOMY Ta IO HBOTO JOTUYHHM Bila€TaM MpO IIOBKOBHKIB, IIO TPSYTh MIOBK, 1 PO
KOPHCTH Bifl iX pO3IUIOKyBaHHA 1 po3MHOKyBaHHA (“Novi nacsin illyricski svilene oprave
tojest illyricskomu i knjimase doticsajuchima vilajeti od predeni svilu buba i od nji
bivajuchia korist sporenje i mlostvo”, 0e3 3a3Ha4yeHHsT POKY Ta MICLsd BHIAHHs), aje
MepeKIiaiad HaM He BiJJOMHIA.

AmnTtyH Pomani (Antun Romani), Takoxx iHCIIEKTOp MOBKIBHUIITBA B XOPBaTii, € aBTOPOM
OJIHOTO 3 TBOpIB Ha 110 TeMy — “KopoTkuii nopaiHuk, sSiK HaiIiNIIe JicTaBaTy AepeBa OLTHX
LIOBKOBHIIb Ta SIK IIOBKOBHKIB IPaBUJILHO T'OJYBaTH, Ha JBI KHWXKHU mofiieHuii” (“Kratek
navuk poleg kojega, najbolje beleh murvih drevje zadobivasze, ter u szvilni chervi redno
hranitisze mogu, vu dve knige razdelen”)?, mio BUHIIOB MO-KAHKABCHKH 1 IITOKABCHKAM
CITaBOHCHKHMM JianiekToM — “KopoTkuii mopajHuK, SK HaWmimme i Haijerme gictaTtk Oimi
IIIOBKOBHUINI Ta SIK IIIOBKOBHKIB TAaKOX JIETKO BUTONOBYBaTW. Ha ABI KHIKKH TOMUICHMIT
(“Kratki nauk pokraj kojegase najbolye, y naj lassnye bjeli dudovi zadobiti moxu y pokraj
kojegase svilni cervi takodjer lasno odraniti mogu. Na dvi knyige razluchen)*.

IIpo xBopoOu xynobu HamucaB y Bimai 1781 p. kamwkeuky nikap IBarn Boryapar Bonb-
wraiiH (Ivan Bogudrag Wolstein), yepe3 tpu poku ii nepekiaB BerepuHap Mapko Jlyknu
(Marko Lukich) min Ha3Boto “HarayBanHs, abo IpHUCTYITHI 3ayBayKEHHS PO XBOPOOH Xy00u”
(“Nauspominanya, illiti razbirna zabiljexenya, od marvinskih bolestih”)”, 3 mpucaToro
Hocudosi II. licnsa BeTymy mepekiagada BOHA MiCTHTH JIOBOII IIMPOKY IepenMoBy Mapka
Jlyknua, anpecoBany MemikaHusMm CraBonii. JIykud moduHae CBii TEKCT 3aleBHEHHSM, IO
BiH 3aBXXAM XOTiB OyTH KOpHCHUM imrmepii Ta cBoiii OarbkiBumHI CraBoHii, i och oMy
BHII&Aa TaKa Haroja, TaK IO KOXEH MOXKE IOXBAIWTH apTopa (ToOTO Bobmraiina) i
BkioHuTHCS Mocudogi Il ta ioro matepi.

Ocranns Bizoma nepepoOka B CliaBoHii Hanexuts Hocumosi Chemamny™, _cuHoBi Marii
Antyna PenbkoBHYa, aBTOPOBI TBOPY, sKuii, Ak i “Catup”, He € nepeknanoM. Mocun Bpary-
MY 3a3Hadae: “Y rocropapcbke, cycninbHe W MopansHe nponsiTaHHa Cmasonii XVIII cr.,
KOJIM BCIOJIM 1II€ TIOMITHI ¥ BIIYyTHI “TIOCIIIKK” TYpKIB, TOOTO 3aJIMIIKK 0araTroCOTPivHOI Ty-
peLbKOl MPUCYTHOCTI HA CEJTi 1 B MICTi, 3HAYHHUI BHECOK CBOEIO JIITEPATYPHOIO Ta MIKUIHHOO
npanero 3poduy 8a Penbkopuui: Martist AuTyH i iforo cun Mocun Creenan™!,

Vnethest mpo moemy “Io6puii rocnoaap, Mo MOMICSIIS POTATOM POKY B MOJi, HA TOpi, Y
cajy, KOJIO XyJ0OH Ta CBICHKOT NTHIII, KOJIO XaTH 1 B XaTi POOHTH 1 SIK PO3BXKIMBO MiJITPH-
myBaru 3m0poB’st mae” (“Kuchnik shto svakoga miseca priko godine: u polju, u berdu, u
bashcsi, oko marve i xivadi, oko kuche, i u kuchi csiniti, i kako zdravlje razloxmo uzderxati
ima”), ony0uikosany B Ocieky 1796 p.*.

Lleit HaiiBizominmiii 8ip Mocuma Crhenana PebkoBHYA € MEBHHM Pi3HOBHIOM Mipyd-
HHUKa 3 NOpajaMH Ha KOXHHH JIeHb y PO, OCOOJIMBO IO CTOCYETHCS POOIT y MO Ta KOJO
xatu. Tomo Marma kaxe: “I sk miteparop Mocum OyB nutiHOIO cBoro Oateka Marii, BiH
MPAIIOBaB YIPOJOBX YCHOTO JKUTTS, IOO y MIipy CBO€i CHIIM JOIIOMOITH 3IIHCHUTH
BuKIiasieHi B “Carupi” IyMKH TpO TOCIOJAapChKe W IHTENEKTyalbHE 3pPOCTaHHS Hapojay B

26 Stampanu vu Zagabru, po factoru Antonu Jandera, [1768?]

¥ Vu Varazdinu. Stampan po Iva. Tomasu Plem. od Trattnern, 1774.
28 Varazdin, po Iva. Thome Nemessu od Trattnern, 1775.

2 U Bécsu, Pritiskano slovama Plemenitog Josipa od Kurzbek, 1784.

30 Plocum Crenan Pembkony (1754-1801) — moer i csimenuk. Ilepexnas Katekizam (1784) 1 HarcaB HiMenpko-
JIATHHCBKO-XOPBATChKUiA citoBHUK. JluB.: Srsan S. Slavonski pisci. C.73.

3V Brawlié J. Josip Stjepan Reljkovi¢ i njegov “Kuénik” // Josip Stjepan Reljkovi¢. Kuénik. Privlaka, Izdavacka
djelatnost Vinkovci, 1989. C.451.

32 Topiea.: Jakosiéev spis: Scriptores Interamniae, Grada za Povijest knjizevnosti Hrvatske, JAZU, ur. M.Srepel,
1899/2. C.131.
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Cunasownii”®. ImosipHo, Mocun PenbkoBuy ckiiaB “Io0poro rocronaps” 4acTKOBO Ha OCHOBI

IYXKUX MOJIENEH™, Hacammepe] HIMEIbKHX, 100 BHXOBATH CIIABOHCHKOTO CENSTHUHA, 3pOOHTH
3 HBOTO palliOHANTLHOTO XJibopoda. [Ixepenom “Jlodporo rocmomaps’” Mir OyTH KajeHaap
Mopiua Kuayepa (Moriz Knauer)®, Bupanuii 1776 p. B ABrcOyp3i®®, sxuil MiCTHTb KOPUCHI
nopajgu i Iinoro poky. Ha mixcrasi Toro daxry, mo meil KaneHaap™ BIUIMBaB HA BCIO
exoHoMiuny siteparypy XVII i XVIII cromnite, Braguvup Crinernd ctBepmkye, mo “Hocum
PenbkoBMY € JaleKuM TapocTKoM “miteparypu mis mias pomun” (Hausvaterliteratur)”.
3penrroro, B3ipieM st Penbkorua Gymn i cIaBOHCHKI muchMeHHHKN Mocun ITapuuresny,
Anam Tanis bnaroesud, Emepuk [TaBud i Bun [orren. Y moemi € mopaau Ui caliBHUIITBA,
TOPO/THMIITBA, IUICKAHHS XyIOOHW, JOMOBEAEHHS Ta Tpo 3x10poB’s. “JloOpwmit rocmomap”
YKJIaZEHHUH TaK, [0 3MICTOM 1 PO3MOAIIOM MOpaj BiH MOAIOHMI O TOTOYACHUX KHIKOK, SIKi
Iy)Ke€ CHCTEMHO W IeTallbHO TepelidyBajl Bci poboTH, mo ix moOpuii rocmonmap, XasdiH,
MOBYMHEH 3HATH W BUKOHYBaTH %,

Leit pizHOBUA EHITMKIIONEAIl XTi60poOCTBa Mae Garato momiOHMX eneMeHTiB i3 “Caru-
pomM”: oOuaBa TBOPH HAMMCAHI AECATHCTOITHUM BipIeM, a AEsKi 3 mopaj, mpo ix HaBiB CThe-
nan PenpkoBiu Taki %, sk y “Komapi”. Sk i Maris Antyn, Hocun CThenas mocuiaeThes Ha
CoreHri Ta JIOMOBHIOE iTalifickkoro aBropa. OCKIIBKYU JiepikaBa B TOH MEpioj 3a0X0UyBaia
PO3BUTOK i€l ray3i TocnoiapcTBa, To “csarHyB PenpkoBud i 1o daxoi kamkkn K.Comenri
Ta A.Pomani, skuM y JOpyrii TMONOBHHI BICIMHAALATOTO CTOJMITTS SK IHCIIEKTOpaM
IOBKiBHHIITBA Oyno B KopaoHi JOBipeHe 3aBOaHHs CHpsIMYBaTH HAapoJ Ha BHUIOJIOBYBaHHS
IIOBKOBHKIB>’.

V 3B’13Ky 3 THM PenbkoBuu criMpaeThes i Ha “Koporkuit mopaguuk” Auryna Pomani®,
TAaKOXK Ha CJIOBEHI AnTyHa Sudy, daxisusg 3 6pkinpuunTea®!, Bxe 3ragadoro B “Catupi"*,

Taxum gmraOM, “J{00pHii rocionap”, 3Bakal0vy Ha BCE, MaB 332 MOJIENb TOMIIIHI MiIpyd-
HHKHM 3 EKOHOMIKH Ta XJi60po0CTBa, Ki B CYKYIHOCTI MIiCTATH ()i310KpaTH4Hi KOHIIELIi®,

Vocun Crbenan PenbKOBHY, THMYACOM, i3 3aIi3HEHHAM BIAEThCS [0 HACIiTyBAaHHS
Hausvaterliteratur: “Ili3niif mpuxin PempkoBHYa 10 TOro TBOPY MOBYAIBHOI JTEpaTypH
cBimunTh Tpo Te, mo ClaBoHis, HAcelIeHa YaCTKOBO IEPECeNCHISIMU 3 iHIMMX TEePUTOPIiH
(naitvacrimre 3 bocHii), moTpedyBaiia Takoi jiteparypH, sika O i BopoBaguia B xJ1i0opoOCTBO
1 BU3HAYMIIA “ONTUMAIbHI CTPOKK” [...] OKPEMHX TOCIIONIAPCHKUX POOIT ™,

3 3amo3udeHHAM (i3i0KpaTHIHHX i/Iei 3ami3HIOIThCS i cepOchki aBTOpu. ExoHOMiUHE
cTaHoBHIIE B cepOiB Oyino nemio iHmmM, Hix y Crasonii. 3 kinnsg XVII cr. Cep6is mwBuako
3apociia JlicaMu, KOPYyBaHHsS SKHAX aKTHBI3yBaJoOCs 31 30LiblIeHHsIM HaceneHHs. Crocio

33 Mati¢ T, Nastojanja Josipa S. Reljkovi¢a na podizanju Skolske nastave u njegovu zavicaju // Doprinos Slavonije
hrvatskoj knjizevnosti. Vinkovci—Zagreb, 1968. C.179.

3* Tropsch S. Uzori Reljkoviéevu Kuéniku // Rad JAZU. Knj. 145. 1901. C.1-29.

* Himernpkuit TMCbMEHHUK, SIKHH TTpalfoBaB HaJl BABYCHHSM XJTI00pOOCTBA Ta EKOHOMIKH.

35 Des Herm Abtes Moriz Knauer vollstdndiger und allgemeiner hundertjahriger Kalendar, nus.: Tropsch S. Uzori
Reljkovi¢evu Kuéniku. C.1-14.

3¢ 1110, o cyri, oxouTh Bix TBOPY Moranna Konepa (Johannus Colerus, 1560—1639. ca): Calendarium oeconomi-
cum et perpetuum. Wittenberg, 1591.

37 Stipeti¢ V. Agrarmo-ckonomske poruke u djelima Matije Antuna Reljkovic¢a // Vrijeme i djelo Matije Antuna
Reljkovi¢a. C.50.

38 Bratuli¢ J. Josip Stjepan Reljkovié i njegov “Kuénik”. C.455.
% Mati¢ T, Prosvjetni i knjizevni rad u Slavoniji prije Preporoda. C.118.
40 Tropsch S. Uzori Reljkovic¢evu Kuéniku. C.15-20.

4 AntyH SIHua (Anton/Antun Janca/Janscha/Jansha) — 6mxineruk i3 Kapunrii, misHilue BUKIafa4 i€l JUCLMILTIHA Y
Binni — € aBropoM Takux gocmimpkes: (Abhandlung vom Schwéirmen der Bienen, 1771), (Vollstindige Lehre von der
Bienenzucht, 1775).

2 Reljkovi¢ M.A. Satir iliti divji Covik. C.90: “Jos ti kazem veseloga Cela, / da ja imam veselje u pcela’. /.Niki Janca od
njih lipo pise, / kako bi jih uzmlozao visje”.

3 Bratulié J. Josip Stjepan Reljkovi¢ i njegov “Kuénik”. C.456.

44 Stipeti¢ V. Agrarno-ekonomske poruke u djelima Matije Antuna Reljkovi¢a. C.51.
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00po0iTKy 3emii OyB MPHUMITHBHHM, AOCBiA 3 €BpONM 3amo3WYyBaBCA DiIKO, i HAPOX Y
XJ1I60pOOCEKOMY BHPOOHHIITBI TIPAIIOBAB CTUTBKH, CKUIBKH oMy mOTpiOHO Oyio, 106
nporojyBaT cebe 1 CBOro rocrojaps. 3are YMOBH JUIsi pO3BUTKY ckorapctBa B Cepbii y
XVIII cr.  cknmamucs BHHATKOBO copusmiuBi, Cep0Oir0 3aceisuid  TakoK CKOTapi 3
HaBKOJIMIIIHIX TIPCHKUX 00JacTel, sSKi He MaJli TOCBITy ITpalli Ha HuBi. PO3BHHEHE CKOTapCcTBO
3abe3mnedyBano icHyBaHHs cepOchkoro Hapomdy. Ilo cyri, mpotsrom XVIII cr., yeynepeu ycim
3YCHJULSIM JIJIOBHX JIFOJIeH 1 BYSHHX — TEOPETHKIB MEPKaHTHITI3MY, ABCTPIisl B TOPrOBEJILHOMY
o6miHi 3 TypeyunHoro mana HeratuBHUI Oananc. Kpim Benmukoi poraroi xyno0Ou, cepOchKi
KyHIli TpoiaBaid B ABCTPIIO TaKOX BEJMKY KUIBKICTh cBUHEH. [lompu xynoOy, BUBO3HIIOCS
Tako)X 0araTo JepeBWHM, BOBHHM, IIKipW, BocKy 1 T.1. Kymmi (a cepex Hux Oymm i cepOw, i
IUHIAPH) CTAIH BaXKJIMBOIO BepcTBOIO cepex cep6biB. Hampukinmi XVIII-xa mogarky XIX cT.
OUTBIIICTE CepOCHKOI YNTALBKOI ITyOJIIKM CTAHOBWIM KYII ¥ peMiCHUKH (1 CBSIIICHUKH). A
pedopMu aBCTPIMCHKUX ITicapiB 3HAXOAWIM MPUXUIBHUKIB SIKpa3 y cepeloBHILl OypiKyasii.
Hanpukinui XVIII ct. y cep6iB cTBOpIoeThes 1ina Hocu(inicTchKa JTiTeparypa; y KilbKoX i3
THX KHIDKOK (3€0LTBIIOrO MepekiIaHiX ) ToBOIMIIacs BUIIpaBaaHicTh pedopm Mocuda II.

Tpeba minkpecnanTH, O B CUTYaLii MOBHOI AMIiIocii Mixk cepbaMu B YTOpLIMHI Nepeka-
Jlajii, Ha BIIMIHY BiJl XOpBaTiB, TOJIOBHUM YHHOM OEJETPUCTHKY, Ta IIe i 0e3 Oyap-sKOro Io-
psanky. Ha nymxy Hukomn Anzapuda, 1e BIacTHBICTh HOBOI cepOChKOi miTeparypu micis o-
cures: “S He TUTBKM HE BBaXKaro, IO 1151 OCIETPICTHKA HEe3HAYHA i 1[0 BOHA HE Majla BIUIMBY
Ha HalliOHAJIBHY cepOChKY JITepaTypy, a i CTBEp/XKYyI0, 110 BOHA € OHIEIO 3 HalxapakTep-
HIIIMX 03HaK cepOchKoi siteparypu o 1847 poxy. Hasite Oinbiue! 1o KHMKKH 3 4MCTO
cepOCcbKUM 3MicToM, K “CmepTts Munomra”, “€nena CepOka, yropcbka koposesa”, “bursa
Ha KocoBi” Ta 6arato iHINX, € 36uuaiinumu nepekiadamu i mepepoOKaMu 3 Iy>KIX €BpOnei-
ChbKHX JiiTeparyp”®.

LlixaBo, 4u # cepOM MaJM TOCMIONAPChKi TIEpeKIaIn i nepepoOKy, i uu, OyBa, He cTanocs
BIUIMBY XOPBAaTCBKOI JIiTepaTypH Ha cepOchKy? Sk maBHO me migkpecnus Mosan Ckepnud,
IHIII TTBJICHHOCIIOB SIHCBKI JIITEpaTypd HE Mali SKOTOCh OUIBLIOTO BIUIMBY Ha CepOCHKY
JiTepatypy. | HaBiTh CTABOHCHKA JTiTEpaTypa, X04 i Majia “HaiOuIbII 3B’ A3KH 31 CIIPABKHIM i
HAPOIHUM KUTTAM”, yCe-TAKH “HE BILUIMBAIA HA TBOPEHHS HAIIOI HOBOI JiTeparypu”. Ilins
cepOiB Manu 6 OyTH 4y)XKMMH KHW)KKH, HallMCaHi JIJATUHKOI0. Ta Bce-Taku, BUBYMBILIM i ITPO-
aHaJTi3yBaBIIM JOKyMeHTH, Mropax [TaBuy miiimoB BUCHOBKY, IO caMe y BifiCKOBHX 30HAX
Cunasownii XVIII cr. cepbu yBilinum B koHTakT i3 xopsaramu®’. Tak, “Carup” Marii Pesbko-
BUYA TEPEKIIaICHO “TIPOCTOI0 cepOCchKkoro MoBoro”. 1le , mo cyri, mepecrie Credana Paiua 3
1793 p. 31 caBoHCHKOTO ikaBchKoro mianekty. Apyre Bunanns suiinuio 1807 p. B byxi. Tak,
i “Tlpaxtiaanii mopagauk” (“Izkushani Nauk™) HagpykoBaHO KHPWIIMIICIO caMe UIS TOTO,
mo0 TOCBIMYMTH, IO BiIEHCHKA aIMiHICTpaIlis Maja HaMip MOIIMPIOBATA KHIDKEYKU 3
¢iziokpaTnyHIME peopMamMu 1 cepell IPaBOCIaBHOTO HaceleHHs baikaH.

Yepes Ti ToCronapchbKi TBOPH MOXKHA IPOCTEKHUTH TIEBHHI 3B’I30K XOPBATCHKOI 1 cepl-
CBKOI JtiTepaTypu Tiel no0m; sk i wepe3 “KiHKI” sIK pi3HOBHI TEKCTY-KIFOUa BITHOCHH IBOX
miteparyp. [Ipo mo Waerscsa? “KiHki”, sk yxe 3a3Hayanocsi, OyB IepeKiIaJieHnid HIMELbKOO
MoBoro. [lepexnan 3aiticaus ®panir 3idep (Franz Siber), sikuii BBaXkaB, 110 OMOBIIAHHS, SKE
posnosis Kyae, mikaBe i O1M3bke 10 HOro TBepKeHb. Hemae HidOro MMBHOTO, SKIIO MpH-
rajaemo, 1o 3ibep OyB y koii mpodecopa Mozeda 3onnendensca (Joseph Sonnenfels), ro-
JIOBHOTO TEOPETHKa iel IPOCBITHUIITBA B Tepe3iaHChKoMy BimHi, BiIOMOro aBCTpiiichKOro
¢axiBus 3 aamiricTpatuBHOrO mpasa apyroi momoBuHM X VI cr. IlpuxunsHUK “OcBiueHOrO
abcomornamy”’, 30HHEH]ENBC y TOPTiBiIi OYB MEPKAHTHIIICTOM, a B PUIBHHITBI — (i3ioKpaToM.
Binomo, mo B kom 3oHHeH(enbca Oymu W MOJNOII XOpBaTh (3IA€THCH, Nocun Creenan

43 Prijevodna beletristika u Srba od god. 1777-1847. Zagreb, 1892. C.7.
46 Crepnuh J. Victopuja HOBe cpricke KibibkeBHOCTH. beorpan, 1997. C.23.
47 Maeuh M. Hcropuja cpricke kibmkeBHoCTH GapokHor noda (XVII-XVIII Bek). beorpan, 1970. C.54.
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PeJIbKOBUY MOCITYrOBYBaBCs camMe 30HHEH(DENHCOBMMHU TBOPaMK ™), sIKi TeX MOIVIM MEPEKIaCTH
med TBip, sK i cepbu Teomop SukoBmd Mip’eBchkmit, CreBaH BysHOBCpKmit Ta ABpam
Mpa3zoBuu Ta iH.

BrumBeu rociomapcbkux peopM IMUPKYIIOBAIHN BiX BiIEHCHKOTO A0 OyIMMCHKOTO KOJa
TOrO4acHUX cepOChKHX iHTenmekTyaniB. Yike Hampukinmi XVIII cr., komu npykyBamwcs [Jocu-
TEEBl TBOPH PO MPOCBITY HAPOJY, “HU3Ka IIKUTBHUX, HAYKOBUX KHIKOK 1 MIPyYHHKIB (OyK-
BapiB, 'paMaTHK, MPABOIHKCIB, JOCIIDKEHb PO MOBY, (Pinoco(ChKUX KHIKOK, KHHKOK IPO
3emnegedents 1 0omoeedeHHs, TIPO TIPUPONHWYI HAayKH Bij reorpadii A0 MaTeMaTHKA 1
¢Gi3uKuM), TOpsAx i3 JecATKaMH KHIDKOK OpUTIHABHOI abo TepeKNIaJHOI MPO3H Ta Ioe3ii,
TUIBKY TIOKa3yIOTh IIHUPHHY JOJATKOBOI, a00 3aITi3HiJI0T, XBUJII MPOCBITHHUITBA, SIKY — TOII —
JIOHOCHJIM 1 TIPMHECIIM CBOEIO TIPALICIO JIITEPAaTOpH Ta KyJIbTYpHI MpaliBHUKUA OYIMMCHKOTO
Koma”®.

Y 1bOMy CEHCI 3HaYyIIOK € TOosiBa KaJleHAapiB sIK cepei cepOiB, Tak i cepell XOpBaTiB,
NpOTe 3 OJIHIEIO PI3HMIICIO: TOro¥acHi XOopBaTchki KaneHaapi B CiaBoHii Maiu mie i po3Ba-
JKalbHy dacThHy. Kanenpapi Many BUHSATKOBO NMpakTH4HE Npu3HadeHHs: “Koiu 3 po3BUTKOM
TOCTIOIAPCTBA KaJICHAApi CTANM 1 BaXTMBHMHU JIOBITHUKAMH JIJIOBUX JIFOJCH, 3MiHUIACS U
norpeba B HUX. 3a IMX OOCTaBMH BOHM IIOBMHHI OyiaM INBHIAKO Ta IIEBHO IOJaBaTh
iHpopMmariiro, 6e3 ocobmuBuUX po3paxyHKiB. [...] OcobmnuBO TOYHMMH Manyd OYyTH AiIOBI
BIJIOMOCTI: TIEpeNtiK SpMapKiB, 0a3apHUX AHIB, Tpadik poOOTH MOIITH, BAPTICTh IPOIIEH, iMeHa
oiniitHux ocib Toro.

Cep6cm<i KaJeHaapi, IpyKOBaHi y Benenii, Bigni Ta By/:[i MPOTATOM JPYToi IMOJIOBUHU
XVIII cToniTTs, Maiu TaKky ) TCHJICHILIIO, 1110 11 kaneHaapi iHmmux Hapoin™.

BusHaueHHs “ONTUMAaNbHUX CTPOKIB~ OKPEMHX TOCMOJAPCHKHX POOIT, PO SKE TOBOPUTH
B.Crinmerny, moB’s3aHe # 31 CKacyBaHHAM KATOJMIIBKHX 1 MPaBOCIAaBHUX CBST, IO MaJo
CNIbHY, YUCTO €KOHOMIYHY METy: 30UIBIINTH KUIBKICTh pOoOOYMX JHIB Ta YCyHYTH Baju,
o iX mopomkye HepoObCTBO. 3 wHiclo MeToro cepbam Jlocurel pajup K KOPHCHY KHHXKKY
Hosana Mymkartuposrua “Koportkuit posmym mpo ceara” (“KpaTkoe pasMuuIubeHHj€ ON
TIpa3THAI . Bi;(eHL 1786), 3naueHHs sKoi, sk Harojomrye Moan Ckepnud, mMaio OyTH
NPaKTHYHUM: “BOHA BHIPABJIOBYBATA KPOKH JCPXKABHOI B O CKACYBAHHS YHCICHHHX
CBATKOBHX 1 HEPOOOUHMX JIHIB Y IIPABOCIIABHIM [IEPKBI~™'.

BboprBoe MapHHKOBIY BBaXKae, IO HAITMCAHHS KHIDKKH OYII0 3yMOBIICHE €KOHOMIYHUMU
NPUYHUHAMH Ta IOTpebamu®

3BakarOuM Ha EKOHOMiuHi mpo6iemu, Mosan Mymkaruposud myGnikye 1805 p. B Bymi
“KopoTki po3mymu mpo 3aco0u, SIKUMH HaliIOpOKdii Hammiil OaThKiBIWHI YTOPIMHI JOOpIM
M’SICOM 1 pHOOFO TIOCTIHHO MOYKHA 6yno 6 monomarary, i CKOPOUCHHS BUPOOHHIITBA M’sIca, a OT-
xKe, HaJIMipHY fopokHeuy ycyHyTn” (“Kparkaja pasMul/beHHja O CpeCTBaxX 4ype3 Koja Jpa-
JKQUIIEMy HAIlleMy OTCHCCTBY Mabapckoj ¢ nobpum mMecoMm u pudom HOCTO_]aHO TIOMOIIYH-
Orce MOTJIO M Meca yMaJleHHje, CIIENOBATENHO yceneHy CKynocT ynamat”). “Lla rocromapceka
KHIDKEUKA HATNCaHa, — 3a3Hauae Mopan Ckepiud, — 10GPO0 HApOIHOK MOBOKO i HaJpYKOBaHa
IPaXIaHKo0”>, BOHaA 1Mo0aunIa CBIT IiC/s BHAAHHS il YTOPCHKOK MOBOIO TPU POKH IEpE]
tiM. KHipkeuka MymkatrupoBuda mpo mpoOieMy XapuyBaHHS — i€ “TaHMHA eroci, sKii BiH

48 Mommigo, came Von der Anzulaenglichkeit der allenigen Erfahrung in den geschaeften der Staatswirthschaft. Eine
Rede beym Antritte seines Lehramtes (Bigens 1765), siki BiH HABOTUTb y CBOEMY TBOpi (C. 292).

¥ Mamuyxu M. Kanennapu I'eopruja Muxasesuha // Ctyauje u rpalja 3a MCTOpH]jy KEIDKEBHOCTH 2, yp. @pajun M.
Beorpan, 1986. C.158.

59 Fypuuii JI. Cpricke noBpemene myGikauuje 18. Bexa // Vctu, Cpricke Kebire  cprcku miciy 18. Bexa, Hosu
Cap, 1983. C.192.

51 Crepnuh J. Vicropuja HOBe cpricke KibinkeBHOCTH. C.101.

52 Mapunxosuh b. Jopan Mymikatuposuh — Oyauress rpahancke cectu ko Cpoa y XVIII cronehy / KebykeBHOCT.
beorpan, 1966. K. 42. C.168-182.

53 Crepnuh J. Victopuja HoBe cpricke KibrnkeBHocTH. C.102.
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CITy’)KMB Ta XOTIB CIYKUTH 1 JKHUTTAM, 1 IIMCAHOI0 MOBOK™>, 3 OIIIsAy Ha Te€, 110 MILIOCA TIpO

TeMy, OMM3BKY HOro CyJacHHKaM Ta ¥ GpaHIy3pKuM eHImKIoneanctam. Jlaza ‘{}opqnq CTBEp-
JUKYE, II0 KO yropchka YHTalbKa Mybitika oTpumana ueii Teip Mymikaruposiuda, To “He Oyna
3MBOBaHA Hi i 3MiCTOM, Hi ii npr3HayeHHsM. Kpaii 3HaBIIi eKOHOMIYHHX yMOB B YTOpIIHI
Ha camMoMy mo4arky XIX CT., OYeBHIHO, 3yMUIM BU3HAYUTH, SKAMH OyJIH BaXKIUBILI]
npoOJieMH Xap4yBaHHS Ta HACKUIBKHM aKTyalbHOKW Oyna KHIDKeuka MymikaTupoBmya. Y
JIOBOJII PO3BHMHEHIH TOro4acHiil yropcbkiit Jliteparypi, 6e3 CyMHIBY, iCHyBalli i iHIII TOI0HI
NPOCBITHUILKI TEKCTU .

Cynsau 3 MylKaTHpOBHYEBOrO  TEKCTY, Xyao0y B YIOpUIMHI JOIIsiamd Jyxe
IPUMITUBHMM crocoboM, uepe3 Te Jlaza Uiopumu i Haronmomysas, mo “Mopau
My1iKaTHpOBHUY J]aB YrOPCbKOMY YHMTa4eBi Ta JIPIOHOMY IOCHOJApEBI KOPHCHY, JOCTYITHO
HarMcaHy KHWKKY. Bin He OyB aHi BueHMM, aHi (axiBIEM 3 PO3BUTKY BHPOOHHMIITBA M’sCa;
mpote BiH MaB Oyrm A00pe O0i3HAaHMM 3 EKOHOMIYHMMH MPOOJIEMaMH Ta IOJNITHIHUMH
IJJaHaMU TOMIIIHBOT ABCTpO-YTOpIIMHKU. 3HAB, IO BUPOOHUIITBO M’sica B YTOPIIKHI Maje i
0 BOHO TOBHHHO 3pOCTH, aje Oe3 30iiblieHHs MoroiiB’s. bararopiuni BiitHM ABCTpii
migkasanu 1 ¢axiBusM Ta eKOHOMICTaM, SK HIBUAKO W e(EeKTHMBHO BHUPIMIMTH Npoliemy
M’sca Uil xapuyBaHHA. [lepen moOMiTHKaMM # NHMCbMEHHMKAMU IIOCTlIO 3aBIaHHS
MIPOTIaTyBaTH Pe3yabTaTH (PaxiBIiB Ta EKOHOMICTIB i TaKUM YMHOM 3pOOHTH CBi BHECOK Y
IO Ha[I3BUYAHO BOXJIUBY i cepiio3Hy cripaBy’™.

barato TBOpiB NMCEMEHHHUKIB OYJMMCBKOT0 KOJIa MaJld YMCTO NPUKIIaHe 3HaueHHs. Tax,
“Ywmimuit BuHOpo6” (“UckycHn mompymap”) Opdennua (1783), TBip 3 €KOHOMIKH BHHO-
rpagapcTBa, OyB aqpecOBaHMIA MIJIKOM KOHKPETHOMY Koiy unTadiB. Lleit TBip cBiquuTh mpo
HaMaraHHs aBTOpa II0JJaTH HAPOJIOBI TOYHI Ha3BH, sIKi BKe OYJIM B Y)KUTKY, i THM IOCHPHSATH
X MOmaNBIIiH TOMyNIApH3allii, K 1 BKa3ye Ha (akT, [0 Ha TEPUTOPIl PO3IIUPEHOI aBCTPO-
YropchKOi MOHAPXii BIUTMB HIMIIIB B €KOHOMIIli BHHOTPaapcTBa OYB TOMiHAHTHHM.

OpdenuH, MUITydH PO BUHA, MaikKe IO KOXKHOTO MOSCHIOBAB 1 HOTO JIIKYBAJIbHY IO 1
TOYHO T0JIaBaB, y SKMX BHUIIAJIKaX TpeOa 3aKMBAaTH KOTPE BUHO. BiH XOTiB TaKUM YMHOM Ha-
OJIM3UTH JI0 CBOrO HAPOJY EHOJIOrUHi™ copTu €Bpomnu Tiel 100, a HacaMmIiepe | MOSCHATH Jii-
KyBaJIbHE MIPU3HAYCHHS NESIKUX i3 HUX. TakiuM YMHOM BiH 3IMIIMBCS 10 KiHL BIPHUM CBOIM
MPOCBITHUIBKUM i/IesiM, @ HOro TBip YBIMIIOB 10 CKapOHUII HAPOAHOI KyIBTYPH OXOPOHH
370poB’s”".

OnHMM 13 TIPEACTaBHUKIB KYJIBTYpH OyIMMCBKOTO Kojla OyB Maria Jlam’sitHOBHY, aBTOD
“JlomoBeeHHs a00 mopanHuKa B 3emiepoocTsi” (“JlomoBoacTBo minn HascraBibeHHje O 3eM-
seenenuju”’, byma, 1814), nami ITnaTtoH ATaHallKOBUY — MEpEKiIaaad TBOPY YTOPCHKOIroO arpo-
Homa Jlrongira Mirrepnaxepa (Ludvig Mitterpacher), sikuit mucaB y “Kopotkomy nopamHuky
Y BHCQ/XKYBaHHI IIOBKOBHIIb, IOBKIBHHIITBI I MiIro0ByBaHHI moBKoBUKIB” (“Kparkom Ha-
CTaBJbeHH]y O cal)emy AyIoBa, CBHIIOjENHjH Yy ToapamuBamey cBiieHn 0yoa”, XVIII cr.),
“ITopaHUKY Y BHPOIIyBaHHI IIOBKOBHIIb i MIATOAOBYBaHHI moBKoBHKIB”, (“HacraBmenujy o
BO3JICTIaHM]y y/IOBa W MOApamMBamy cBuieHn Oyba”, 1823), i B “KoporkoMy mopaaHuky 3
BuHOrpanapcrea” (“KparkoM HacTaBibeHH]jy 0 BUHOrpanos”, 1818)%,

Ha mowarky mpyroro mecsmupiqus XIX cr. B Hosomy Cani Jumutpiit [letposnd nepexnas
i BUIaB mpalro Himerpkoro arponoma JlamGepra Moszeda ¢on bado (Lambert Joseph

5* Bypuuh JI. Jenpa npoceeTHTesboKa Kiswoxuua Joana Mymkatuposiha Ha Mal)apckoM je3uKy 1 HeH IpeBof 3a
Cpb6e // Uctu, Cpricke kibure U cpricku mucnu 18. Bexa. C.306.

55 Tam camo. C.311.

56 Rypuuh JI. Jenna npocBeTHTesbCKA KibIbKHIA JoBaHa MyrkaTipoBrha Ha Mal)apcKoM je3HKy U HeH MPEBOA 3a
CpbGe. C.312.

* Enonorist — HayKa Ipo BUPOOHMLITBO BHH (IIPUM. TIEpeKiIafaya).

57 Beri¢-Puki¢ Vesna. Enoloski nazivi u ‘Iskusnom podrumaru’ Zaharija Orfelina // 1z kontaktne lingvistike. Novi Sad,
1993. C.100.

58 Yepes sixuxock aecsth pokiB y benrpani suiinuio Ceuitozenmje: JacHo noydeHuje 0 MoApamHBamy Ty/I0Ba, TIe ce
cBuiieHe OyOe apike; 0 HeroBarby cBuiieHH Oy0a 1 npousBoay cauiie (beorpan, 1846).
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Leopold Reichsfreiherr von Babo) “bapona JI. ¢on ba6o PimprmmTBO, momirene Ha cBoi
MicsiaHi pobotn. Kuura mis mpaktuku cinbepkoro rocmomapersa” (“bapona JI. Ox ba6o
[MospomencTBO: pa3meneHO Ha CBOE MeECEYHE paje: KIbHra 3a IpPakCHC I0JBCKOTa
rocrogapctna’, 1856).

Kpim Opdemrna, Mymxaruposuya, Tekenii, Atanankosuda, Mpasosnda i Jlam’ sHOBH-
Ya, B IIbOMy KOJIi HarparuisieMo Ha iMeHa €Bcraxis Apcuya, Mosana i [laBna bepuua,
ABpama bpankoBuua, Bacunist bynuua, Moiicist IrasitoBuua, umurpist IcainoBuya, ITaBia
Slaxosw4a, Ilana IOmmnma, Byka Kapamkwnda, Ilasna Kenrema, I'aspuna Kosauesnwa,
Huxomas Jlazapesuua, ['puropis Jlazmua, Jxpopmke Marapamesnda, Mocuda Momnsyka,
Cumy Munyrunosuya Capaiinito, CaBy Mpxkans, Jlykisma Mymmnekoro, Atanaca
HemkoBuua, Aranacis Hwukomawmua, [ocures, _Hosana Ilaunya, Teomopa IlaBnoBuua,
Koncrantuna Ileftunua, €drumis [lomoenua, Mosana Crepito lonmoBuya, MoBana Paiua,
Bikentist Pakwua, Ilerpa Cokonosuya, I'puropis Tpnaiva, Anekcis Besunnda, Munosana
BupakoBnua, Muxaina BurkoBuua, HMoakuma Byiua. bararo XTo 3 HUX NpUYETHUH 10
MepeKIaliB Ta TEepepoOOK TBOPIB 3 TOCIOMAPCHKMM 3MicToM. Mioapar MaTuibKuit
CTBEPJUKYE, 110 BeJIMKA KUIBKICTh omyOisikoBaHuX y byni cepOcbkumm aBropamu HasB “‘e
oKkpeMHM (peHOMEHOM B icTOpil CepOCHKOT KHIDKKH, 1 1110 1€, 3BUYaiiHO, IOTpedye OKpeMOro
nociimpkeHHs. [InuTanns, cepes iHIIOTo, TIONSrae B TOMY, UM iCHyBajla OKpeMa IporpaMa cepent
BUABIIB, JpyKapiB abo rpaBepiB. binpme coTHi myOmikariii, BHJaHUX JIMIIE B TIEPIIi IBa
necsatupiuus XIX CTOMITTS, € aX HisK HE MAJIOK KUTBKICTIO, OCOOJIMBO KOJIM B3STH JI0 YBArH i
BEJUKY KUIbKICTh TIEpPEPYKiB Ta MOBTOPHUX BUJAHE>,

Y BHCHOBKY Ha MI/ICTaBI BHUKJIAJCHOTO MaTepialy MOXXEMO KOHCTaTyBaTH, MO0 pedop-
MaropchKa TeHJEeHIsI BieHChKOro IBOpY CIpusijia PO3MOBCIOJPKEHHIO T'OCHOIAPCHKUX KHH-
KEUOK y MekaX MoHapxii. Mapis Tepesis i Mocud II 3acBoimu npuHimmmu ¢i3iokpaTHaHoi
Teopii, 3TiIHO 3 KO 3eMJIEPOOCTBO CTAHOBIIIO OCHOBHE JDKEPENo N0OpoOyTy, 3 OTIBIIy Ha
0 BiJICHChKA aIMIHICTpalis Hamolrana, Mmo0 Ha TepUTOpii, HACeNCHId MiBICHHUMHU
CIIOB’STHAMH, 32  JIOIOMOTOI0 THUX  “HAPOJHHUX  KHIKEYOK TIpO  TOCHOAAPCTBO”
YMOXJIMBITIOBAJIOCS TIOJIIIICHHS! €KOHOMIYHMX YMOB HTTs. [lpudomy, Hacammepen y
CraBoHii, sIka IicIIsl BOEH 3 TypKaMH ONMHWIACH Y B)KKOMY CTaHOBHIII i B sIKiH poOmucs
CHpoOM MNpaKTHYHO 3acTOCYBaTH MHpali Mpo XJOOpoOCTBO, CKOTapCTBO, IIOBKiBHMIITBO,
BHHOTPAIAPCTBO, ODKOISIPCTBO TOmIO. MnmeTeess mpo TekcTH, mucaHi ad hoc i Haitgacrime
HIMEIPKOI0 MOBOIO; Ui XOPBAaTCHKHUX MOTped Ti TeKcTH abo mepeKiiagaincs, abo IPHCTO-
COBYBAJIHCS JI0 OJTHOTO 3 XOPBATCHKHUX JTiajeKTiB. KpiM THX HEUMCIICHHMX BWIIQJIKIB, KOJH Ti
nyOmikaiii 3anMIIanyMch aHOHIMHMMHU a0o HeBigomMumu®, aBTOpaMu mepeKiamiB  abo
nepepoOoK Oymu moOpe 3HaHI TOrovacHi XOpBAaTChKi MACEMEHHUKH. OIHAK IIHOTO HE MOYKHA
CKa3aTH Tpo cepliB, cepel SIKMX PO3MOBCIOKEHHS TOCTIOAAPCHKHUX KHIDKEYOK He OyIo
3yMOBIICHE SIKUMCh LJIECIIPSMOBAHMM HANOJISITAaHHIM, 100 (i3iokparuuHi Teopii Oyiu
3acBO€HI. Ycymeped MpOocBITHHLBKUM igesiM Opdenuna i Jlocures, HEMOXIHBO BHSBHTH
aKTHBHE CITifyBaHHA (Di310KpaTHYHUM IPHHIUIAM Y CEPEAOBHILI CepOCHKUX IHTEIEKTYyallb-
HUX KU OfHOYAacHO 3 XopBaramu. Jlumie dyepe3 KijbKa JECATHpPIY IIICIS XOpBAaTiB
TIOMITHEMH CTaIOTh Y OYIMMCBKOMY KOJIi CEpOCHKMX THCHMEHHMKIB YMCIIEHH] BUAAHHS TOC-
mogapceKoro 3micty. Muerses mpo TBopH, siKi, 0€3 CyMHIBY, 3aCIyrOBYIOTh Ha IIMPIIE JO-
CIIJDKCHHS — TPO 3eMaesedeHHsi Ta 00MOGeO0eHHs,, TIO BUSIBIIAIOTH 3aIli3HUTY XBHIIIO MPO-
CBITHHUIITBA cepex cepOiB.

Ilepexnao Bonooumupa AHI]YPA

59 Mamuyru M. Kanennapu I'eoprija Muxasseuha. C.156.

60 Hanpukian, Taki TeKcTH KalikaBchknM Hapiausm: Betegujuche sivine vrachitel tojeszt szuprot vszakojachkomu
sivinskomu betegu hasznovita vuogo puti probuvena, ter isztinszka znaidena vrachtva iz vszakojachken knig zvelikum
marlivosztiu zebrana, na horvatczki jezik obernyena (Zagabria, 1772); Od szkerbi y paszke v-okol Ovacz, kaksze naimre
vu dober sztaliss posztaviti, y vu thom chuvati mogu (Varazdin, 1775); Vrachitel betegujuche sivine tho jeszt Vrachtva za
rogatu marhu, kenuke, y mladinu van dana najpervich po J.G.O.R.G.Z. vezda pako po F.G.O.K.Z. na obchiuzku haszen
(3arpe0, 1799).
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FIZIOCRATIC CONDITIONALITY OF CROATIAN
AND SERBIAN LITERATURES OF XVIII-XIX ce.

Persida LAZAREVICH di DZHAKOMO

University of “Gabriele of d’Annuncio”
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The influence of fiziocratic ideas on Croatian and Serbian literature of XVIII-
XIX cc. is high-lighted in the article. The list of works on an economic subject is given.
Special attention is paid to original work of Croatian literature named “Satires or wild
man” by M.A.Rel'kovich and to translated work of A.T.Blagoevich “Kinki, Kokhinkhin
history, for other countries useful”.

Key words: fiziocracy, mercantilism, folk books about economy, agriculture, bee-
keeping, sheep breeding, sericulture, cattle breeding.
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®U3NOKPATUYECKAS OBYCJIOBJEHHOCTH XOPBATCKOM
U CEPBCKOM JUTEPATYP XVIII-XIX BB.

Iepcuna JIASAPEBHY nu JZKAKOMO

Yuusepcumem “I'abpuene 0’ Annynyuo”
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CraTbs MOCBSIIEHA BIUSHHUIO (U3HOKPATHIECKUX HIEH Ha XOpBATCKyIO M cepOc-
kyto gureparypbl XVII-XIX BB. I[IpuBomutcs mnepeueHb MPOU3BENCHUN Ha
XO3SMCTBEHHYI0 TemaTHKy. OcoOeHHOe BHHMaHHE OOpaliaeTcsi Ha OpHTHHAIBHOE
NIPOM3BEICHHE  XOpBAaTCKOM  symreparypsl  “Catup WiIM  OMKHMM ~ 4eloBek”
M.A.PenpkoBuya u Ha mnepeBoxHoe mnpousBeaeHue A.T.bnaroesmua “Kunkw,
KOXWHXUHCKasl ICTOPUS, [UIS APYIHX CTpaH IojIe3Has .

Kniouesvie cnosa: q)HSHOKpaTI/IH, MEPKaHTWUJIU3M, HAPOJAHBIC KHUKEYKHU O XO3SICT-
BEC, 3€MJICACINH, ITYCTTIOBOJACTBE, OBLCBOJCTBE, IICIKOBOACTBE, CKOTOBOACTBC.
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